0

00:00:21,083 --> 00:00:23,083

Give her a spoon.

1

00:00:31,791 --> 00:00:37,500

One Picture

2

00:01:57,250 --> 00:01:59,750

How much it costs to
take a picture with you?

3

00:02:00,291 --> 00:02:03,083

What you voluntarily give us.

4

00:02:11,791 --> 00:02:14,250

Do you want to carry the baby lamb?

5

00:02:19,375 --> 00:02:22,541

3... 2... 1... Smile!

6

00:03:05,833 --> 00:03:08,708

We have to knock down the stones
and build the hotel at Sacsayhuaman.

7

00:03:08,833 --> 00:03:14,000

Five little stones stacked on each other
are not going to screw up this hotel.

8

00:03:14,875 --> 00:03:16,041

Mr. Fidel...

9

00:03:16,333 --> 00:03:20,166

- If we built over there a...
- Good morning Mr. Fidel.

10

00:03:20,583 --> 00:03:23,083

We've worked for several months.

11

00:03:23,208 --> 00:03:27,418

You told us there would be a salary increase
but up to this point, nothing has changed.

12

00:03:27,666 --> 00:03:30,708

Look buddy, I'm sick of your complaints.

13

00:03:30,916 --> 00:03:33,041

You sound like a broken record.

14

00:03:33,833 --> 00:03:35,082

There is no money.

15

00:03:35,166 --> 00:03:38,416

If you want to stay, stay. If not, you can go.
There is no work anywhere.

16

00:03:38,541 --> 00:03:40,041

Look, Mr. Fidel.

17

00:03:40,250 --> 00:03:41,750

We are working overtime.

18

00:03:41,875 --> 00:03:45,250

We're working lots of extra hours
to get the job done and nothing from you.

19

00:03:45,375 --> 00:03:47,375

Keep your promises.


20

00:03:48,000 --> 00:03:51,500

- Be reasonable, don't take advantage of us...
- Me, advantage of you?

21

00:03:52,000 --> 00:03:53,958

I give you the job and you say
I'm taking advantage of you?

22

00:03:54,208 --> 00:03:57,333

- You are fucking ungrateful. Get out of here!
- Please be reasonable, Mr. Fidel.

23

00:03:57,416 --> 00:04:00,416

- Get out of here, damn it!
- But you have to keep your promise...

24

00:04:00,541 --> 00:04:03,625

- He does not come in tomorrow.
- Enough, shitty indigenous. Get out of here!

25

00:04:03,750 --> 00:04:06,541

These indigenous block
the development of this country. 

26

00:04:06,666 --> 00:04:09,458

That's why we are as we are. You see?
Well as I was saying...

27

00:04:09,541 --> 00:04:13,500

Then we take down these stones,
nobody will say anything. It's only for a week...

28

00:04:16,332 --> 00:04:19,041

Let’s go back to the Main Square.

29

00:04:22,125 --> 00:04:25,875

One picture with the little lamb?
The miss can hold it.

30

00:04:26,041 --> 00:04:28,708

- We have pictures already.
- Take one more!

31

00:04:39,583 --> 00:04:41,541

One picture, my friend?

32

00:04:42,333 --> 00:04:43,166

No, thanks.

33

00:04:43,291 --> 00:04:45,166

If you want, you can hold the little lamb.

34

00:04:45,250 --> 00:04:46,291

One picture?

35

00:04:47,166 --> 00:04:48,916

One picture, my friend?

36

00:04:50,166 --> 00:04:52,708

You can hold the lamb. It won't bite you.

37

00:04:58,791 --> 00:05:02,041

I come from a tiny country
between Italy and Germany.

38

00:05:02,416 --> 00:05:05,291

- Chile!
- Chile? You are crazy!

39

00:05:05,416 --> 00:05:08,750

- It is a small country. Very little.
- France?

40

00:05:08,958 --> 00:05:12,500

- Switzerland!
- Ah, Switzerland...

41

00:05:12,960 --> 00:05:14,833

The capital is Bern?

42

00:05:16,166 --> 00:05:17,375

You know it!

43

00:05:17,543 --> 00:05:19,833

Yes, they teach us that in school.

44

00:05:20,791 --> 00:05:24,643

It's a good school. I'm so glad.

45

00:05:26,811 --> 00:05:28,333

Bye!

46

00:05:29,458 --> 00:05:34,250

How could it be Chile?
Ecuador is above, Chile is below Peru.

47

00:05:37,791 --> 00:05:40,291

Did you get some money this week?

48

00:05:40,875 --> 00:05:42,625

Only 10 soles.

49

00:05:43,833 --> 00:05:46,541

What? 10 Soles in a week?
You're crazy!

50

00:05:47,625 --> 00:05:50,916

You think I'm just sitting
with my arms closed?

51

00:05:51,208 --> 00:05:53,708

Have you asked Mr. Fidel for a raise?

52

00:05:53,833 --> 00:05:58,00

I told him.
He says they are laying off workers... 

53

00:05:58,125 --> 00:06:00,333

It's all fucked up. What can I do?

54

00:06:01,291 --> 00:06:03,708

Fucked up?
Why do you have so many children?

55

00:06:03,958 --> 00:06:06,125

Stay out of my business and shut up.

56

00:06:06,458 --> 00:06:08,625

What do we do? We have three daughters...

57

00:06:09,333 --> 00:06:14,958

You should have gone to the clinic when they
asked you to have a vasectomy for birth control.

58

00:06:17,791 --> 00:06:20,625

I'm talking you for my daughters.
How they are going to work if you can do it?

59

00:06:20,875 --> 00:06:22,791

Tomorrow I will look for a better job. OK?

60

00:06:23,082 --> 00:06:24,666

“Tomorrow, tomorrow...”

61

00:06:33,082 --> 00:06:36,875

“Motorcyclist with experience to pump gas...”

62

00:06:37,375 --> 00:06:43,541

“In Ollantaytambo. To care for horses.
Maximum two children.”

63

00:06:44,625 --> 00:06:49,583

“A boy for kitchen help...”

64

00:06:54,916 --> 00:06:59,750

You know that you are not allowed
to be here. Get away!

65

00:07:00,500 --> 00:07:03,875

- But we are not working, sir...

66

00:07:14,333 --> 00:07:17,958

They wanted to take our hats.
If they catch us, they'll kill the little lambs.

67

00:07:18,125 --> 00:07:19,000

Why?

68

00:07:19,208 --> 00:07:21,916

They do not want us to bring the lambs.

69

00:07:22,041 --> 00:07:25,750

We have to run from the guards, otherwise
we would continue working in the streets.

70

00:07:25,875 --> 00:07:30,082

If they grab you, they pull you,
they pinch you. Then they pull your hair.

71

00:07:30,708 --> 00:07:34,500

Sometimes they kill our baby lambs.
Huh, Maria?

72

00:07:35,375 --> 00:07:42,416

They pull the lamb's neck.
And when you escape, the lamb is dead.

73

00:07:48,666 --> 00:07:50,124

It's enough. 

74

00:08:03,375 --> 00:08:06,583

This potato is rotten.

75

00:08:09,625 --> 00:08:12,666

- A worm ate this potato.
- Let me see. 

76

00:08:12,790 --> 00:08:16,833

It’s fine. Just take out the rotten ones.

77

00:08:35,166 --> 00:08:36,875

Drunk again?

78

00:08:41,000 --> 00:08:42,666

We go to bed at once, fuck...

79

00:08:42,833 --> 00:08:45,583

To bed? I don't want to!
You never use protection. 

80

00:08:45,666 --> 00:08:47,833

- Do you want to make more kids?

81

00:08:47,916 --> 00:08:49,208

I don't want to!

82

00:08:49,958 --> 00:08:54,666

Don't touch me!
You stink like rotten flowers! Drunk! 

83

00:08:55,875 --> 00:08:57,291

You're crazy!

84

00:08:57,375 --> 00:09:01,666

Do you want to have more children
to send them to work on the streets...?

85

00:09:01,750 --> 00:09:03,082

Shut up!

86

00:09:03,333 --> 00:09:07,291

My daughters will only work on the holidays!

87

00:09:07,375 --> 00:09:10,082

When we get enough money,
we will pay that shitty debt. 

88

00:09:10,166 --> 00:09:13,125

I'm going to work as a security guard in a
residential neighborhood starting tomorrow. 

89

00:09:13,208 --> 00:09:15,625

- My daughters are not going to work anymore...

90

00:09:15,708 --> 00:09:17,833

You could come back earlier
to help us with the housework.


91

00:09:17,958 --> 00:09:20,875

You think it does not bother me
to see my daughters working? 

92

00:09:21,000 --> 00:09:25,125

Lucy selling tamales in the market, and Maribel
taking pictures with the gringos. It sucks!

93

00:09:25,250 --> 00:09:28,625

But I can not find a better job!
Only shitty one-day jobs…

94

00:09:28,875 --> 00:09:31,833

Besides, you're always pestering me!

95

00:09:32,333 --> 00:09:35,291

- You know what? I'm leaving this house!

96

00:09:35,375 --> 00:09:39,458

I'm leaving and I'll leave you
and the daughters. I want to see you alone...

97

00:09:39,833 --> 00:09:42,833

Go! What good are you?

98

00:09:43,125 --> 00:09:46,500

If your work is not even enough
to pay for anything.

99

00:09:47,051 --> 00:09:49,166

Then I'm not good?

100

00:09:50,875 --> 00:09:56,291

I'm leaving this house and
you'll be left alone with my daughters.

101

00:09:56,541 --> 00:09:57,916

Get out!

102

00:10:28,082 --> 00:10:31,958

I was coming to your house.
Look at the clothes I brought you.

103

00:10:32,541 --> 00:10:36,250

- Are you coming from the market?

104

00:10:38,750 --> 00:10:42,416

At the beginning it is difficult...
For me it has also been difficult. 

105

00:10:42,750 --> 00:10:44,750

...and you are in a debt.

106

00:10:45,000 --> 00:10:52,000

I am worried because
they are still just little girls.

107

00:10:56,583 --> 00:10:57,916

Hello, little girls...

108

00:10:58,250 --> 00:11:00,958

All morning watching TV!

109

00:11:07,625 --> 00:11:11,833

- On top of that, my baby gets sick often...
- Do not worry, Ines.

110

00:11:11,916 --> 00:11:15,291

She will get along well
with my Carmencita.

111

00:11:15,375 --> 00:11:18,666

- They will work as if they were playing...

112

00:11:18,750 --> 00:11:21,041

- All day she is watching TV...

113

00:11:21,125 --> 00:11:23,750

- She is already used to work...

114

00:11:24,041 --> 00:11:25,541

Come here.

115

00:11:26,000 --> 00:11:28,166

Let's try on these clothes.

116

00:11:28,291 --> 00:11:30,416

Come on, take off your sweater.

117

00:11:37,416 --> 00:11:39,833

She will need a blouse...

118

00:11:41,875 --> 00:11:45,500

We can get one...
But she can also use this one.

